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a kiadóhivatal vesz fel és azok előre fizetendők. 
MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

flz osztrák vasgyárit
Népek és nemzetek a béke fen- 

tartásáért állandóan milliárdokat áldoz­
nak az álló hadseregekre és ezek a 
hadseregek csendesen pihennek az ő 
helyőrségeikben. A csendes pihenés 
békés hadisarcát megfizetik a termelő 
osztályok és az államok érdekharca 
minden hadiköltekezés mellett nem a 
harcmezőkön dől el, hanem a gazda­
sági téren, ahol harci fegyver a vám 
és a vasúti tarifa, mellyel az erősebb 
nép a saját védelmére kevésbbé beren­
dezett népeken és nemzeteken vértelen, 
de életbe és vérbe vágó diadalt vesz.
Ostromzár helyett vasgyűrű a modern 
élet küzdelmi eszköze.

Ilyen vasgyűrű keletkezett Magyar- 
ország köré az osztrák vasutállamosi- 
tások és az osztrák államvasutak har­
cias tarifarendszerében, amely ellen
való sikeres védekezésre immár kezet
fogott ennek az országnak teljes gazda­
sági érdekképviselete a maga legsúlyo­
sabb vezető egyéniségeinek szoros fegy­
verszövetségével.

Ez a harc szükséges és ezt meg 
kell vívni, bár annak előidézésében
magunk is részesek vagyunk. Kisarjadt 
a harc a re fa kei a politikából, amely me­
rev ellentétben van a minden jóravaló 
közlekedési politika szükségszerű vezető 
eszméjével, az egyenlő elbánás elvével. 
Erről a refakcia rendszerről állapította 
meg a porosz vasúti miniszter, — aki 
pedig ugyancsak megbízható tisztikarra 
támaszkodik, — hogy a refakcia rend­
szer megrontja a tisztikart s hogy ezzel 
a rendszerrel csak egyoldalú, ellen nem 
őrizhető kedvezményeket lehet nyújtani, 
de arra ez a rendszer nem alkalmas,

hogy egy ország egész gazdasági ter­
melését egységesen támogassa, mert az 
egyik refakcia a másikat szüli végtelen 
láncolatban s a tarifaképzés egységét 
illuzóriussá teszi. A refakciarendszernek 
ezt a közgazdasági és forgalompolitikai 
viszásságát a mezőgazdasági érdekkép­
viselet régen felismerte és teljes fegy­
verzettel harcolt is ellene. Hogy a harc 
hevesebb nem lett, azt annak kell tulaj­
donítani, hogy a mezőgazdasági körök 
is elismerték e rendszerben az osztrák 
iparral való megküzdés egy fegyverét 
s alkalmazni engedték, amikor a ma­
gyar termelés érdekeit kellett meg­
védeni.

De véghatára támadt ennek a rend­
szernek azzal, hogy Ausztria hasonló 
erős államvasuti rendszert teremtett, 
mint aminő a miénk. Mig Ausztria ezt 
az erős szervezetet meg nem terem­
tette, tehetetlenül állott Magyarország 
refakciás védelmi forgalompolitikájával 
szemben, mert a magánvasutak legfon- 
tosabbjaira, mint közös vasutakra a 
magyar kormány is befolyást gyakorolt.

A mi vasút államosításaink és az 
erre felépített refakciarendszer Ausztriát 
is, vasúti államosítására bírta s főként 
pedig a mi önállósulási törekvéseink 
voltak fő okai, hogy most egy hatal­
mas vasgyűrű vesz körül mindenfelől, 
amelyen egy jól átgondolt, minden rész­
letében az osztrák gazdasági érdekeket 
szolgáló forgalmi politika alapjait veti 
meg az uj tarifareform.

A helyzet tulajdonképpen azon 
fordul meg, hogy az Ausztriával kötött 
kereskedelmi szerződésben elfelejtettük 
lekötni a vasúti tarifákat, sőt a szabad-

j
kéz vívmányával dicsekedtünk, pedig a j 

tarifaszabadság egységes vámterület mel- I

lett csak addig volt értékes, mig az 
osztráknak államvasutja nem volt s 
nekünk teljesen szabad kezünk volt a 
saját vasutainkon. Ez a szabadkéz 
persze meg van ma is, .de most már 
Ausztria nem áll védtelenül, sőt immár 
veszedelmes támadófél.

Ausztria nem kifogásolja többé az 
ipari refakciákat, sőt alkalmazza azokat 
mint harci eszközt Magyarországgal 
szemben. Első sorban megtámadja a 
magyar malomipart, amennyiben 25% 
visszatérítést fog adni a liszttarifából 
saját malmainak. Ez a 25% már a ma­
gyar malmok termelési vesztesége, az 
osztrák malmoknak pedig ugyanekkora 
termelési jutalma. Ha ezt a két tételt 
egybevetjük, tisztában vagyunk azzal, 
hogy az osztrák vasgyűrű miként szorítja 
a magyar malmok versenyképességét a 
szerződés szerint szabad területen. És 
ennek a vasgyűrűnek a főj toga tását 
megérzi majd a magyar mezőgazdaság 
is. De érzékenyen fogja sújtani gabona- 
kivitelünket és igy áralakulásunkat az 
az osztrák turifális támadás is, hogy az 
eddigi tarifa képzési szokás ellenére, a 
nagyobb távolságok dijait jobban emelte, 
mint a közelebbiekét s igy a mi gabona- 
és lisztneműink versenyét az osztrák 
határszéli piacokon megnehezítette, ami 
egész áralakulásunkra káros vissza­
hatással volna, ha ellene nem védekez­
nénk. A mezőgazdaságot és ipart egyaránt 
megbénító osztrák támadás ellen azon­
ban védekeznünk kell és védekeznünk 
lehet is. Keressük azonban elsősorban 
a békés megoldást, a refakcia rendszer­
nek egymás gazdasági fejlődését gátló 
kinövései kölcsönös kiirtásában s a kö­
telék! díjszabás utján pedig az arány­
talan tarifaemelés csökkentése utján.
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val főispán! székéből abba az uj körbe, 
ahol kevésbbé kötve nagyobb lelkese­
déssel szolgálhatja politikai eszményeit.

A Napközi Otthon közgyűlése.
A napjainkban dúló politikai harcok 

közepette talán fel se tűnik mindenkinek, 
hogy az ország a politikán kívül még egy 
méretéiben sokkal i agyobb harcot viv az 
életért, a megélhetésért. Ma már nem nevez­
hető frázisnak az a mondás, hogy ma-holnap 
nem lehet megélni, mert tényleg oly nehéz 
az élet, hogy a szegény embernek a leg­
többje ma már csak tengődik.

Ennek a szóim u gazdasági helyzetnek 
a közönséges politikán kiviil az élelmiszerek 
fokozódó drágasága az oka. S ezzel a drága­
sággal szemben védtelenül állunk, mert kü­
lönösen az élelmiszereknél lehetetlen a véde­
kezés. Ha egyik vagy másik cikk lenne drága, 
például a ruha, nem volna olyan nagy az 
elkeseredés. Elvégre nem muszáj drága ru­
hákat hordani, jó az olcsó is. De drága a 
kenyér, a lms, a lakás. Ezekben pedig nem 
igen válogathatunk, lakni kell, viszont, mit 
ér a lakás, ha nincs miből jóllaknunk.

A létért való küzdelem megszüntetése 
volna tehát a társadalom, az ország legelső 
és legfontosabb feladata.

Csakhogy ez szinte megoldhatatlan.
Ennek az enyhítését célozza városunk 

egyik zajtalanul, de annál nagyobb szeretet­
tel működő egyesülete : a „Napközi Otthon.“

Zombornak a statisztika szerint van 
30,000 lakosa, ezek közül — százat egy ellen 
ajánlok - i>0/o-je azt sem tudja, hogy az 
egyesület létezik, lm tud vagy hallott is a 
működéséről, nem ismeri elhelyezését, mond- ! 
juk, talán a célját sem. Pedig minő szép és ! 
áldásos működést fejt ki ez a humánus | 
egyesület: a szegény ember létérti kiizdel- ! 
mének osztályosává szegődött; gyermekeinek 
élelmezését végzi, a délelőtti és délutáni , 
tanítás közötti időben a gyermekek feletti 
felügyeletet gyakorolja, a szülőt helvettesiti s 
ezalatt a szülők a gyermekeikért való aggó 
dás nélkül végezhetik nehéz és terhes mun­
kájukat, hogy a kenyeret megkeressék.

A „Napközi Otthon“ tagjai nemes am­
bícióval és lelkesedéssel látják el önként 
elvállalt kötelezettségeiket, nemes, követésre 
méltó példát mutatva az emberszeretet, a 
szegények segítése szolgálatában.

Ez az egyesület november hó 15-én 
tartotta meg tisztújító közgyűlését a tagok 
Óriási ős igen élénk érdeklődése mellett. 
Őszinte sajnálattal vette tudomásul a köz­
gyűlés volt agilis elnökének, dr. Alfnldy 
Gedeonnénak az egyesület éléről való vissza­
vonulását s egyhangúlag és viharos éljenzés 
között elhatározta, hogy az egyesület felvirá- 

■ goztatása körül szerzett hervadhatatlan érde­
meinek elismerését jegyzőkönyvében megörö­
kíti s őt örökös diszelnökké választja meg. 
Szemző Gyula nagybirtokost is diszelnökké 
választották meg az egyesület erkölcsi és 
anyagi támogatásáért. Majd egyhangúan meg­
választotta a Napközi Otthon felvirágoztatásán 
eddig is buzgón munkálkodó alelnökét, • Ber- 
tolino Sándornét elnökké. Lelkes éljenzés 
között választolta meg alelnökökké Karácson 
Olga és Koczkár Jenny urleányokat, akiknek 
eddigi társadalmi és humanisztikus működése 
méltó biztosítéka annak, hogy a nemes in­
tézmény előbbrevilelen es kiterjesztésén szi­
vük egész hevével fognak önzetlenül és oda- 
adóan munkálkodni.

A választmány uj tagjai lettek : Eperjessy 
Bélane. Krúdy Gézáne, dr. Mikoscvits Kimutné, 
Mihályiné Frenczi Etelka, Keleti Dezsőim, vala­
mennyien olyanok, akik a szép ügy nemes 
hivatása által vállaikra rakott terheit örömmel 
és lelkesedéssel szolgálják. Jegyzőkönyvileg 
örökítették meg dr. Nemeth Artur volt tit­
kárnak az egyesület ügyei intézése körül 
kifejtett sokoldalú es buzgó tevékenységet, 
s helyébe egyhangúlag választották meg a 
titkári állásra dr. Pastrovits Ivánt.

Ezekben számolunk be röviden a Nap­
közi Otthon ezidei közgyűléséről, most már 
csak azon óhajunkat tolmácsoljuk, vajha a 
humánus ügy zászlója egyesítené Zombor 
varos egész vagyonos lakosságát, hogy sze­
gény embertársainak segélyezése még nagyobb 
men tekben volna teljesíthető. —r.

Ha pedig nincs békés megoldás, 
úgy álljak a háborút s amint az első 
osztrák támadás egy táborba terelte az 
ország összes gazdasági érdekeltségét, 
úgy e fegyverbarátságot csak szorosabbra 
kovácsolja az osztrák makacsság. Hogy 
ilyen háborúsdi egyik félnek sem terem 
babért, azt mi jól tudjuk, csak lássák 
be ezt mielőbb az osztrákok is, —- de 
az elénk dobott, keztyűt felvesszük s 
bármily veszteség árán is, de felvesszük 
a küzdelmet, mert nem hagyhatjuk meg­
roppanás nélkül tervszerűen körénk 
font — vasgyűrűjöket.

Rubinek Gyula.

Fernbach Károly főispán 
felmentése. Mikor a koalíció fel­
bomlását Wekerle hivatalosan is beje­
lentette, megyénk főispánja tudvalevő­
leg azonnal beadta lemondását, melyet 
azonban az ügyvitellel továbbra is meg­
bízott kormány nem intézett el. A 
makói beszámolón való részvétele és a 
Justh-párthoz való csatlakozása végre 
meghozta számára amire rég vágyódott, 
a terhes hivataltól való felmentést. A 
hivatalos közlöny keddi száma közölte 
a felmentő királyi kéziratot :

Magyar belügyminiszterem előterjesz­
tésére Kcrnbach Koroly tides-Bodrog váiv 
megye és Zombor szabad királyi város, 
gróf Vay Gábor Szabolcs vármegye, gróf 
Battyány Pál Zala vármegye és Bállá Ala­
dár Újvidék szabad királyi város főispánját 
föispáni állásuktól saját kérelmükre fel­
mentem.

Kelt Mécsben, 1909. november 13-án.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Gróf Avdrássy Gyula s. k.
A búcsú pillanatában a politikai 

szempontok félretételével meg kell álla­
pítanunk, hogy főispán! székében a 
magyar nemzeti állam érdekeinek éber 
őre, kulturális és gazdasági haladásunk­
nak buzgó s áldozatra kész istápolója 
s tisztviselői karának, sőt az állami 
tisztviselőknek is jóakarója volt. Min­
denesetre sokaknak báláját viszi magá-

A csúnya hercegnő.
Irta: Pásztor József.

Ismerte mindenki azt a nagy fekete 
kastélyt, ott, ahol u völgy felét az erdő fog­
lalta el. Maga az elvadult park, ami a kas­
télyt körül ölelte, az erdőből volt kiszakítva 
s valamikor tündöklő napok fénye csillogott 
benne: a százados fák tudnának mesélni a 
selyomlopánkás Ijirálykisasszoiiyokról, akik a 
Iák alatt hallgatták a mózszavu udvaroncok 
színes bókjait.

A park most megint összenőtt a renge­
teggel, a homladozó kőfalakon keresztül s a 
kastély mohos kőfalaival úgy bámult le a 
békés völgyre, mint a harcias idők sötét 
emléke.

A kastélynak három lakója volt, akik 
sohasem jöttek ki a fekete falak közül: az 
öreg hercegnő, egy ősz szolga és a csúnya 
kis hercegnő, az öreg hercegnő unokája, akit 
különben Százorszépnek neveztek.

Sok mindenfélét elmondhatnék még az 
öreg kastélyról, a nagy termekről, melyekben 
faragott barna bútorok állottak, nagy meny- 
nyexetes agyak, ünnepélyes karosszékek s a 
lalon szép sorrendben az ősök arcképei: 
marcona vitézek, tisztes matrónák és fiatal 
leányzók.

Százszorszép hercegnő egy nagy karos- 
szekhen ült. A csúcsíves ablakok karikáin

I pedig beverődöll a parkból valami zöldes- | 
sárga fény s egybeolvadt a termek komoly 
barna tónusával. Egykét fényfolt ráesett az. 
öreg kandalló groteszk cserépfiguráira s a 
nyitóit ablakszárnyakon betódult az öreg fák 
közül valami édes tavaszi zümmögés.

Ez a lovagterem olyan volt, mint egy 
nagy sírbolt s a kis hercegnő vékony, törékeny 
alakja majdnem elveszett, a faragott szék i 

figurái között. But kis leje zöldes glóriában 
vált ki a barna báltérből, fakó fürtéi valami 
régi aranyhímzésű kis főkötőbe voltak szo­
rítva: az egész alak olyan volt, mint egy kis 
öreg gnóin, csak a szemeiben ragyogott a 
fiatalság.

Az öreg hercegnő az asztal egyik sár- 
kánál fiit, s egy ósdi könyvben lapozgatott, 
melyben aranyos, színes iniciálékkal díszített 
mondatok voltak szerelmes szép lovaghistó- 
riákról. Az öreg szolga pedig a terem egyik 
sarkából a másikba biccegett, a falra fel­
adatott fegyverekről tisztogatta le a port s 
ósdi stílusban motyogott hozzájuk:

— Ragyogni fogtok meg tündökölni. .. 
Leakaszt a falról a vitéz király. .. Jön, jön, 
arany köntösben, Százszorszép hercegnőért...

Az öreg hercegnő felnézett s oda fordult 
a szolgához:

Vedd elő az arany fésűket, kibontjuk 
Százszorszép haját, gyöngyszemekbe fonjuk s 
majd jön az ifjn szép király diadalmas

! csatáról, lenyes kardja csillog, a ruhája vert 
I ezüst s a szemei szépek, fényesek, ragyogók...

A díszes kardok, kopjak és pajzsok 
összeverődtek a falon s a legenda szólott 
arról az ifjú királyról, aki bizonnyal el log 
jönni s elviszi a kis hercegnőt a fekete 
kastélyból.

Az öreg hercegnő a fejével bólingatott, 
Százszorszép hercegnő pedig nézte azt a 
darab eget, ami bernosolygott az ablakon.

Így volt ez mindig. Az öreg hercegnő 
végigvezetgette a kig hercegnőt a nagy ter­
meken s megmutogatta neki a hamuit képeket, 
a bársonyos, selymes lovagokat, á fényes, 
vértes vitézeket, a hátuk mögötti pedig ott 
biccegett az öreg szolga, aki mindenre 
bizonykodott.

Százorszépé volt minden szeretet az 
ódon falak között, vagy kint a rengeteg 
parkban, ahol a szürke összetöredezotl kő­
szobrokat befutotta a repkény, az utakat fel­
verte a paréj s a vadvirágok buján nyitottak 
mindenütt.

Itt üldögéltek sokszor egy mohos, kopott 
kőpadon, a hátuk mögött egy kősárkány 
szájából lassan, szomorúan csergedezett a 
viz, a fejük fölött susogott valami a lombok 
között s az öreg hercegnő belenézett fény­
telen szemeivel a park sötétségébe, mintha 
onnan várna valakit, a kis hercegnőt pedig 
magához szorította.
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Kinevezés. Fernbaeh Károly főispán 

Jeisel Henrik szolgabirót tiszteletbeli főjegy­
zővé nevezte ki.

Áthelyezés. A király az igazságügy- 
miniszter előterjesztésére Winkler István sza­
badkai kir. ügyészt állásától felmentette s a 
budapesti kir. polgári törvényszékhez tör­
vényszéki bírói minőségben áthelyezte.

Kinevezés. Fernbach Károly főispán 
dr. Szabó Zoltán díjtalan közigazgatási 
gyakornok tb. szolgabirót díjas közigazgatási 
gyakornokká az óbecsei szolgabiróságnál való 
meghagyása mellett kinevezte.

Áthelyezés. Az igazságügy miniszter 
dr. Álányi József szegedi főügyészhelyettest, 
ki a zombori ügyészségnél is egy ideig mű­
ködött, hasonló minőségben a budapesti fő­
ügyészséghez helyezte át.

Damjanich özvegye. Damjanich 
Jánosáé, a magyar szabadságharc hős tábor­
nokának özvegye, kedden töltötte be életének 
kilencvenedik esztendejét. Kilencven esztendős 
a matróna és hatvan esztendeje múlt október 
6-án, hogy le nem tette magáról a gyászt. 
Hatvan esztendeje könyczi azt az irtózatos 
napot, amikor férjét, a daliák daliáját, egy 
nemzet dicsőségét és büszkeségét, hóhérkéz 
fojtotta meg. Nagy idő röpült el a nemes 
úrnő fölött, de az isten megáldotta egészség­
gel. Emlékezőtehetsége ma is bámulatosan 
jó, beszéde élénk és folyékony, járása kilenc 
évtized súlya alatt is egyenes, biztos. Az ősz 
matrónát a nevezetes évfordulón hozzá­
tartozói családi körben ünnepelték. Ennek az 
ünnepnek fénye és melegsége azonban a 
családi kör tűzhelye mellől az egész országra 
és az egész magyar társadalomra szétsugárzók, 
amely Damjanich Jánosáé alakjára a tisztelet 
és kegyelet érzésével tekint föl. A kilencven 
éves nagyasszonyt megható példaképen zárta 
szivébe a nemzet, mint a magyar nőnek és 
hitvestársnak szinte fünséges megszemélyesí­
tője!.. () maga éveinek számát feledtetve, 
ma is kiveszi a részét úgyszólván minden 
hazafias társadalmi mozgalomból s fáradságot 
nem ismerve szolgálja a humánus és nemzeti 
törekvéseket.

Dalestély. A kulai dalárda novem­
ber 21-én a polgári olvasó-egyletben lánccal 
egybekötött alapsza bályszerü dalestélyt rendez 
a következő műsorral: 1. Tauwitz Ede : Jó
éjt. 2. Lányi E. : Vándordal. 3. Hoppé Rezső : 
Fráter nóta. 4. Zöld Károly : Bordal.

A zombori vásár. A zombori or­
szágos vásár folyó hó 21. és 22-én lesz 
megtartva.

. . . Eljön az ifjú király, hisz te vagy a 
legszebb, a leggyönyörűségesebb . ..

S a vén kastély falain belül úgy is volt 
ez s úgy volt beírva az öreg hercegnő szivébe, 
ki ezt elmondta a kis hercegnőnek, aki pedig 
nem is ismert másik szivet. A kút vize 
csobogott, mintha üveg hárfát pengettek volna 
és Százszorszép hercegnő úgy látta, hogy a 
virágok is meghajtják fejeiket előtte.

A legenda pedig mindennap újra kez­
dődött. Eljön az ifjú király . . . Milyen szép 
volt ez ! De olyan volt csak, mint a gyermek- 
mese, olyat, amilyet kis ágyainknál hallgattunk 
s úgy láttuk sokszor, amint elszcnderedtünk, 
hogy a meséidnek aranyos szárnyai nőttek.

Es már vége is lesz, mint minden 
mesének.

Százszorszép hercegnő egyszer eltévedt 
a parkban. Csak úgy futkosott ott, mint más 
gyerekleány. Az öreg hercegnő bent bóbiskolt 
valamelyik teremben, a szolga sem volt lát­
ható, szóval az udvar elmaradt.

Százszorszép egyszerre egy kőfalhoz 
ért s egy nagy nyílást látott maga előtt, 
amelyen tarka színes világ nevetett befelé.

Furcsa volt az. A nyílás valami régi 
kapu volt, bedőlt oszlopokkal s lehullott fal- 
díszekkel, a földön szanaszét hevertek az 
oszlopfejek töredékei s két kő cerberus alakja, 
melyek bizonyosan a kaput őrizték valaha. '

Áthelyezés. Fernbach Károly főispán 
Állaga Pál központi írnokot Palánkéra és 
C s a r s c h Gábor járási Írnokot Zomborba 
a közszolgálat érdekében áthelyezte.

A munkások heti kifizetése. 
A munkában eltöltött hat nap után a hete­
diket a biblia szerint is pihenésre kellene 
fordítani. Nagyon sok ember azonban pihenés 
helyett korcsmázással tölti a vasárnapot, 
aminek főoka az, bogy a munkások heti 
fizetésüket rendszerint szombaton kapják meg, 
van tehát pénz a korcsmára, annál is inkább, 
mert az üzletek zárva vannak, az asszony 
sem tudja tehát beszerezni a heti szükség­
letet. Egynéhány gyár, amelyik megsokalta a 
„blaumontag“-okat, áthelyezte a heti fizetés 
napját a hét közepére és ennek az egyszerű 
rendszabálynak nagyon jó hatását látta a 
munkásság józanságának emelkedésében. Saj­
nos, azonban még csak nagyon kevés helyen 
van ez igy s ezért a magyarországi Good- 
Templar rend (alkoholellenes egyesület) el­
határozta, hogy úgy a munkaadók, mint a 
munkások körében széleskörű agitációt indít 
meg ennek az egyszerű, de mégis oly hatásos 
intézkedésnek minél szélesebb körben való 
elterjesztésére.

Betörés. Apaiinban vasárnapról 
hétfőre virradó éjjel eddig ismeretlen tettesek 
öt helyen követlek el betörést: Kiieg fűszer- 
kereskedésében, ahonnan körülbelül 150 kor. 
értékű élelmiszert és szivart vittek el, ezen­
kívül Eckert ulmester házában, Klemm ko­
vács lakásában, Brand borbélynál és Szauter 
hentesmestc inéi. A gyanú három már két nap 
óta a községben állítólag inunkat kereső 
lakatosra irányul, kik a községből a betörést 
követő reggel eltűntek és valószínűleg Zombor 
felé vették útjukat. Több mint valószínű, 
hogy ugyanezek követtek el a múlt. napokban 
Szón dón és Bácsdoroszlún is többrendbeli 
betöréses lopást. A gyanúsítottakat a csend­
őrség erélyesen üldözi és hihetőleg rövid idő 
alatt el is fogja, őket.

Elveszett váltó. Folyó hó 8-án a 
délelőtti órákban elveszett egy 20 filléres 
Bretter Péter névre szóló váltó. Felkéretik a 
megtaláló, hogy azt vagy a rendőrkapitány­
ságnak. vagy pedig jogos tulajdonosának, 
Bretter Péternek (Bánát külváros, Dob-utca 
7. sz.) adja át.

Nevelésügyi kongresszus. A
londoni 12. alkoholellenes kongresszus alkal­
mával a német delegátusok indítványára el­
határozták, hogy 1910-ben Berlinben az ifjúság 
absztinens nevelése tárgyában kongresszust 
fognak tartani, melyre az összes antialkoholista 
egyesületekéi, valamint a tanítóságot meg­
hívják.

Kívül pedig egy nagy mező terült el, melynek 
a túlsó szélén, mint egy vékony ezüst vonal, j 

csillogott egy kis patak s magas sudár nyár- ; 
fák kémlelve nyújtották lel hosszú törzseiket i 
a ragyogó kék égbe.

A kis hercegnő óvatosan kilépett a | 
kapu nyílásán, szétnyitott néhány bokrot, 
melyek elzárták útját s kilépett a szabadba, 
üdakünn volt a legnagyobb csoda. Két kis 
gyerek állott egy kis tócsa szélen.

Egy fin meg egy leány. A viz.be kavicsot 
dobáltak. A réten szerteszét piros csőrü fehér 
madarak járkáltak.

A kis hercegnő ellátottá a száját. A 
fiú meg a leány ki voltak pirulva a nagy 
munkától s azt hitték, valami öreg kép ele­
venedett meg előttük, vagy egy törpe vár­
kisasszony áll itt, amilyenről nagyanyó szokott 
mesélni a téli havas ősieken. A kis leány, 
akinek piros bóbita volt a fején s piros 
rózsák nyilottak az arcán, a fiú mögé bujt s 
onnan pislogott a hercegnőre, de a fin is 
nagyon szepegett. Végre a kis hercegnő meg­
szólalt : — Kik vagytok ? — A két gyerek 
nem felelt, a kis leány a fiú ruháját húzo­
gatta. Mit csináltok ? — kérdezte a kis
hercegnő s a gyerekek felé lépett, de azok 
ijedten hátráltak. — Miért féltek, én vagyok 
Százszorszép, Százszorszép hercegnő, a szép 
hercegnő. A gyerekek nagyot kacaglak, meg­
fogták egymás kezét s elvagtatlak. Gsuk

Katonai reform. A közös had­
ügyminisztérium — igy értesülünk hitelt ér­
demlő forrásból — elhatározta, hogy lovasitja 
a katonai lelkészeket. Reformnak reform, az 
igaz. De nem ferdül-e vájjon nevetésre min­
denkinek arca, ha olvassa ? Mi nagyon mu­
latságos reformnak találtuk.

A legényegylet mulatsága. A
zombori katti. legényegylet folyó hó 21-én saját 
helyiségében műkedvelő előadással egybe­
kötött Katalin-mulatságot rendez. A legény- 
egylet műkedvelői ezúttal két vígjátékot 
mutatnak be a közönségnek. Színre kerül 
Grubert Ottó: „Azok az asszonyok“ című 
két felvonásos vigjátéka, melyet Csik Imre, 
Firány Mariska k. a., Csányi Ilonka k. a., 
Schwell Károly, Darázsi Sándor, Patajger 
Nándor, Kovácsevits Giziké k. a. ős Juhász 
Pál adnak elő. — A második előadandó 
darab Krurnp Ferenc: „A jóslat“ című egy 
felvonásos vígjátéka. A helyi szerző e szelle­
mesen megirt darabjában Iiohóczky Mátyás, 
Mikó Mariska k. a., Vidákovits József, Ősik 
Imre, Stcfkó Mariska k. a. és Darázsy Sándor 
működnek közre. Az előadás este 8 órakor 
kezdődik. Belépődíj szemólyenkint 1 kor. 20 
fillér; család jegy 3 korona; az egylet rendes 
tagjai 80 fillért fizetnek. Feliilfizetéseket 
köszönettel fogad és hírlapikig nyugtáz a 
rendezőség.

Ajándék a hazafias közön­
ségnek. Az aradi tizenhárom vértanú 
vesztőhelyének megváltására és a hősökhöz 
méltó momentum emelésére rendezett sors­
játék iránt, amely páratlan nyerőcséiyekkel 
kecsegteti a sorsjegy vásárlókat, országszerte 
legnagyobb érdeklődés mutatkozik. Damja- 
nichnő levele oly mély hatással van a közön­
ségre, hogy nap-nap után tömeges sorsjegy­
rendelések érkeznek a bizottság központi 
irodájához (Budapest, VII., Akácfa-utca 89.) 
A bizottság újabban elhatározta, hogy minden 
30 drb 1 koronás vesztőhely-sorsjegy vásár­
lójának hálából ajándékul azonnal megküldi 
Vargha Ottónak 20 korona értékű pompás 
diszkötésü, képekkel gazdagon illusztrált, 
hatalmas diszmüvét: Az Aradi Vértanuk 
Albumát. Amellett tehát, hogy a sorsjegy- 
vásárlóknak nagy értékű nyereményekre is 
kilátásuk van, mindjárt olyan ajándékhoz 
jutnak, amely körülbelül egyenértékű a 30 
sorsjegy árával.

Gazdasági tudósítók. A föld ini- 
velésiigyi miniszter Kozma Béla feketehegyi 
és Zagorica Velyko szenttamási földbirtoko­
sokat gazdasági tudósítóknak nevezte ki.

Mulatság. A zentai függetlenségi kör 
folyó hó 21-én a színházteremben mulatságot 
rendez.

messzire1 fordultak vissza s még akkor is 
folyvást nevettek:

Ha-ha-ha: Százszorszép hercegnő!
A kis hercegnő szivéig hatolt a kacagás. 

Szemei elölt összefolyt a világ s nagy melég 
könycseppek takarták el előtte azt a színes 
képet, amit az előbb látott. Amint felnyitotta 
a szemeit, meglátta messze-messze a két 
gyereket s a szél a fülébe hozta a kacagást is:

— Ha-ha-ha : Százszorszép hercegnő !
Ott a távolban fehér kunyhók állottak 

s a füst felszállott egyenesen, szépen az ég 
felé, a levegőben pedig harangszó csengett.

A kis hercegnő visszament megint az 
öreg kastélyba, a komoly, csendes fák között 
s úgy látta, hogy a virágok is mind elbújnak 
előle.

Az öreg hercegnő már felébredt s újra 
kezdte szőni a legendát, a vén szolga is ott 
tipegett a szomorú, sötét lovagteremben.

A kis hercegnő görnyedte!) ment végig 
az öreg hercegnő oldalán. Alig lehetett meg­
különböztetni, hogy melyik a fiatalabb.

Eljön az ifjú király, bizonnyal eljön ...
De ez már nem olyan volt, mint régen 

Nem olyan volt, mint a mese, melyben arany 
szívvel fürödtünk, hallgatva csendesen kis 
ágyaink szélén. Ez már olyan volt, mint 
az élet.
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Olajfestmény. Karácsonyi meglepc- 
Icsro. igen alkalmas, maradandó emléket sze­
rezhet olcsón mindenki, ha fényképét a színek 
leírásával beküldi a Deák Ferenc-körút 32. 
szama alá Harak József arckép festőnek, aki 
természetimen megfesti a kívánt nagyságban. 
Ara nagyság szerint 30 koronától felfelé. A 
színek leírásában meg kell adni a haj, arc, 
szem, ruha színeit, az ékszerek ezüst és arany 
anyagát, valamint az ékszerben foglalt kövek 
színeit. Akinek jó arcképe nincs, az fáradjon 
a műterembe és háromszori ülés után ter­
mészetim arcképet kap. Gyermek arcképet 
csakis jo arckép után fest.

Véres lakodalom. Hercegszántó 
község egyik leggazdagabb gazdája adta férj­
hez a leányát. A lakodalomra a fél falu meg 
volt híva. A hivatalos vendégek között ott 
volt tiviirity Marin és Tóth József is. A la­
kodalmon vígan járták a párok a csárdást, 
amikor egyszerre csak nagy kavarodás tá­
madt a láncolok között Gyurily és Tóth egy 
táncosnőn összevesztek. Előbb csak szidal­
mazták egymást, majd pedig dulakodni 
kezdtek. Végre Tóth úgy vélte a maga igazat 
megoldani, hogy bicskát rántva, rávetette 
magát Gyurilyra és a bicskáját teljes erejéből 
beledőfte a mellébe. A megszűrt vendéget 
haldokolva vittek haza, a szurkaiét pedig a 
csendőrség vette oltalmába. A lakodalmasok

mintha misein történt volna — tovább 
táncoltak.

fíikoholbojkott. Finnország tör­
vényhozása a műit évhon törvénybe iktatta 
az. alkoholtilalmat. A cár megtagadta ennek 
a törvénynek a szentesítését. A finnek az 
önkényuralomnak erre a megnyilvánulására 
impozáns és mindenképei) tiszteletreméltó 
választ adtak: Azon napon, amelyen az 
alkoholtilalmat megteremtő törvénynek életbe 
kelleti volna lepnie, általános bojkottot ren­
deztek' az alkohol ellen. A finnországi szociál­
demokrata part, mely a tör vény hozásban 
jelentős szerepet játszik, nemcsak a törvény 
megterem lése hői vette ki oroszlánrészét, ha­
nem az alkohoibojkotl eredményes voltához 
is hatalmasan hozzájárult.

Äz elátkozott kincs. Kgv kis- 
csavolyi szódagyáros alaposan ráfizetett a 
hiszékenységem. Ravasz cigányasszoiiyok el­
hitetlek a különben értelmes emberrel, hogy 
ok tudnak egy elátkozott kincs létezéséről", 
sőt a helyei is meg tudnák mutatni, ahol el 
van ásva ; de ök maguk nem vehetik hasznát 
a kincsnek, mivel az átok reájuk is kiterjedt, 
Hosszas rábeszélésre a szódagváros hajlan­
dónak mutatkozott az értékes titok meg­
vásárlására, mire a cigányasszoiiyok kicsalták 
a varos halárába, almi megmutatták neki az 
elásott kincs helyet. A szódag' áros erre le­
olvasott nekik 2IÍÖIJ koronát es hozza akart 
fogni a kincs felásásához. Munka közben 
azonban rajtaütöttek a cigányasszoiiyok tőrjei 
cs csak gyors hibáinak köszönhette, hogy 
szárazon sikerült megmenekülnie a vesze­
delmes helyzetből. Feljelentésére a csend - 
őrség letartóztatta a ravasz cigányokat, s 
szerencsére 2001) koronát még megtalállak 
náluk. A 000 koronának azonban — fucs!

Elveszett fülbevaló. Egy 
makklevelü arany renaissance 
fülbevaló elveszett. Szíveskedjék 
a becsületes megtaláló azt a 
tulajdonosnak kezeihez juttatni 
Belváros, Nagytemplom-utca 9. 
szám alatt.

A robbanás áldozata. Sztyka
Rezső, az 
gépészé, I

újvidéki villamos gyár 82 éves IÖ- 
í a gyárban mint azt már lapunk 

egyik múlt számában megírtuk e hú 8-án 
törteid robbanás alkalmával arcán és kezén 
.súlyos égési sebeket szenvedett, dacára a 
kórházban nyújtott gondos ápolásnak, folyó 
lm lli-an sebeibe belehalt. Halálát nején kívül 
két gyermeke siratja.

Tűz. folyó lm 11-én este 8 óra tájban 
huvakov Szava kulai lakosnak háza, udvará­
ban összerakott mintegy 8 kocsira való szalma 
cs egy kúp kukoricaszár ismeretlen módon 
kigyulladt s elégelt. Az elégett szalma és 
kukoi icus/,ár biztosítva nem volt.

A mészáros kutyája. Özv. Salgó 
Mihályné dávodi napszámos asszony bust 
akart főzni vasárnapra. Elküldte 12 éves Cili 
nevű leányát Illés Ferenc mészárszékébe. 
Bdíki1 a mészárszéket zárva találta, bement 
az udvarba, hogy megkérdezze a mészáros 
feleségétől, hol a férje. A kisleány az udvar­
ban sem lalalt senkit, csak a mészáros borjú 
nagyságú kutyáját, amint egy csonton rágó­
dott, Alig hogy a kulva észrevette az idegen 
leányt, ramliant és a fogát a karjába vágta 
es a hűdre rántotta. Salgó Cilikét annyira 
megrémítette a hatalmas kutya támadása, 
Fogy elvesztette az c -zmeletét. A kutya pedig 
addig marcangolta az daléit kislányt, amíg 
a szomszédok vasvillaval el nem kergették a 
zsákmányáról. Ciliket több sebből vérezve 
vittek anyja lakasára. ahol ápolják. A mészá-

iigyészségnél bűnvádi 
rt mérges kutyáját nem

ros ellen a szaluidka 
feljelentést tettek, mi 
tartotta megkötve,

Dr. Madzsy Jenő orvos, ki Buda­
pesten lauílner tanár szülészeti klinikáján 
es a szí. Ilókus-kórliáz sebészeti osztályán 
mint IIerezel professzor segédorvosa hosszabb 
ideig működött, folyó hó 15-én átvette atyja 
~ néhai dr. lladzsy János orvosi rendelő 
intézetének vezetését Rácstopolyán. a—2

A weiéiytápii boszuja. Filipovics 
István és Heslity Antal bajmoki legények egy 
leány miatt, akit mindketten szerettek, régóta 
ellenségeskedtek egymással. A közös ideál 
filipovics István lei ■ hajlott és ez bősz ura 
ingerelte a mellőzött Heslity Antalt. Hétfőn 
éjjel Heslity Antal barátjával, Hasíts Sán­
dorral megleste Filipovics Istvánt, akit annyira 
összevertek, hogy eszméletét teljesen elvesz­
tette. A csendőrök letartóztatták Heslity Antalt 
és Basils Sándort, akik azzal védekeztek, 
hogy Filipovics haltával támadt rájuk és csak 
önvédelemből ütötték félholtra.

Leánykereskedés. Temesvárról
jelentik: Heger Mária zombori ismert' lcány- 
kere-diodőnő a napokban Temesvárra jött, 
hogy fiatal lányokat csábítson nyilvános há­
zakba. Kora reggel elment Csuka Zsigánmd 
gyárvárosi cselédei!» iyczö intézetébe -— szi­
matolni. A munkát kereső lányok közölt fel­
tűnt neki Kiss Erzsébet egy H> 17 éves, 
nagyon csinos ,eany. Heger Maria azonnal 
állást Ígért Kiss Erzsébetnek Zomborban. 30 
korona íiz.cléssi I. A leány a fényes ajánlatba 
rögtön beleegyezett. Heger a/.l mondta a 
mi lsem sejtő leánynak, hogy délután majd 
ismét eljön és akkor foglalót is hoz magával. 
Később a leány elmesélte Csukának, hogy 
milyen fényes ajánlatot kapott egy zombori 
asszonytól. Csuka ismerte Hegemé viselt dol­
gait s a „szerződtetésé ről jelentési tett a 
rendőrségnek. Amikor aztán Heger Mária 
délután eljött a leányért, a rendőrség Jclar 
tóztatta. A vizsgalatot ellene megindították.

Nagystílű házasságszédelgő. 
Hetek óta egy u! vőlegény járja a bácsmvgyei 
falvakat s megnyerő modorával, biztos fel­
lépésével oly könnyen ejti tévedésbe a 
gyanútlan embereket, hogy eddig is már egész 
légió azoknak a száma, akiket hásasság 
ürügye, alatt anyagilag is érzékenyen meg­
károsított. Most puoséri tudósítónk jelenti, 
Fogy az aI-vőlegény ott is feltűnt, szerepelt, 
sőt nem is eredménytelenül, mert — el­
jegyezte magát. Az ismeretlen alak gazdag 
vidéki iparosnak mutatkozott he Pacséron és 
Gy. M. házában,szives fogadtatásban részesült.
A családnak nagyon megtetszett a csinos 
vőlegény jelöli s az eljegyzést és gyűrű váltást 
is rögtön megtartották. Az eljegyzést reggelig 
tartó muri követte. Aztán a vőlegény ur, se 
szú, se beszéd, eltűnt. Pár napig várták, 
Fogy Firt ad magáról, majd amikor meg­
tudták, hogy másutt is járt hasonló célból: 
megvizsgálták a völegényadta gyönyörű jegy­
gyűrűt. Erről kitűnt, hogy bronzból való, a 
vőlegényről pedig, hogy szélhámos, házasság- 
szédelgő. A rendőrség mindenfelé keresi és 
egy bronzgyürűs paeséri kislány szive mélyéből 
sajnálja, hogy ál-vőlegény volt az a csinos 
gyerek.

Talált kabát. A múlt napokban egy 
őszi-tavaszi kabát találtatott. Jogos tulajdonosa 
a rendőrkapitányi hivatalban a hivatalos órák 
alatt átveheti.

lleli műsor:
Péntek: Dollárkirálynő. (15.)
Szombat: Szulamith. (ll>.)
Vasárnap: Kis szökevény. Béilclszünet.
Hétfő: Visszatérés Jeruzsálemből. (17.)
Kedd: Forradalmi nász. (18.)
Szerda: Erdészleány, jli).)

*
Vasárnap, november 14.

Erdészleány. Zsúfolt ház és a 
rendestől teljesen elütő közönséggel telt ház 
nézte meg ezt a bécsi újdonságot. A darab 
sikerét Ausztriában elsősorban annak a nép­
szerűségnek köszönheti, amelyet az ott méltán 
népszerű és minden legendának középpontját 
képező minlacsászárjuk, II József élvez. A 
császár, akiért az egész nép rajong, ilirtöt 
kezd a szép Christcllcl, az erdész leányával, 
akivel incognitójában találkozik, de mielőtt 
valami nagyobb baj (vagy szerencse) szár­
maznék a dologból, férjhez adja Eöldessy 
Ferenchez, egy magyar ifjúhoz, aki régóta 
kéri a kezét.

Hogy bonyodalom is legyen, mielőtt az 
első fölvonásban megkaphatná Földessy a 
leányka kezét, egy féltékeny szabómester el­
árulja, hogy Földessy katonaszökevény, kezet 
emelt volt katona korában a tisztjére, amiért 
az elcsábította nővérei és ezért szökött el a 
katonaságtól. Christel a kérője érdekében föl­
megy Mécsbe a császárhoz, ott fölismeri az 
ö incognito lovagját, kegyelmet kér és kap a 
kérője számára és a császár nagylelkű le­
mondása után az ő tanácsára elfogadja 
Földessy kezét.

Ehhez a meséhez irt Jarno szép zenét, 
amelyet Ladiszlay (Földessy) és Kaposi 
(Christel) teljes sikerről juttattak érvényre. A 
szerelmes párnák. (T izminak (II. József) és 
Kaposinak a hidegsége természetesen aka­
dálya volt annak, hogy a közönség többet is 
sejtsen a kellőjük jövése-menésében, mint 
egyszerű szerepelmondást, hogy ezeknek a 
szive egy bedől ilian, a szive egybevillan, az 
érzésé egybufoly.

A mi mindkét nembeli primadonnáink 
általában csak nagy áriákra vannak beren­
dezve. Kijönnek, gyönyörűen eléneklik a 
nótájukat és visszamennek, ha tapsolják őket, 
megint eléneklik. Hogy ők valami összefüggő 
cselekménynek a kiegészítői, erről mintha 
sejtelmük sem volna. Nagyon jól ismertem 
egy primadonnát, aki nekem bevallotta, hogy 
a legtöbb darabot, amelyben ö énekelte a 
főszerepet, nem ismeri, nem tudja a meséjét. 
Ez a primadonna beismerte, — a többi be­
bizonyítja minden nap . . . Amint néhány 
szó mondani való van, az úgy cl lesz pus­
kázva, hogy a cselekményt nem hogy magya­
rázná, hanem még értelmetlenebbé teszi.

A darab kiállítása nagyon szép volt. 
Karok, táncok igazán festői képet adtak. Az 
intrikus VVolport szabó szerepét Solymosi 
adta nagy ambícióval és zajos hatást ért el 
ügyes kollégájának Iván Sándor komikusnak 
a zenei betétjével a „Noém igaz, neem igaz“ 
kupiéval.

Szellemesség a darabban alig van. Egy 
jó éle van az eredetiben, az, hogy amikor 
II. József biztatja az erdészleányt, hogy csak 
menjen férjhez Földesyhez és ha lesz gyer­
meke, azt kereszteltesse Józsefnek.

— Es ha második fiam lesz, azt II. 
Józsefnek fogom elkeresztelni. Feleli Christel.

Ezt az egy jó mondást is kihagyta 
Kaposi.
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Lévai Bertát pedig kérjük, ha komika 
akar lenni, akkor ne csak jól játszszék, 
hanem legyen rútabb, mert amig ilyen szép 
marad, az ő komikuma inkább tragikum . . .

Dr. R eh.
Hétfő, november 15.

Tatárjárás. Erről az előadásról, 
erről a darabról akkor, mikor ez évadban 
először játszották, megmondtuk nézetünket. 
Ismételjük: tehetetlenebből, rosszabbul, ér­
telmetlenebből játszani, mint ma este, nem 
lehet. Mintha ki lettek volna a szereplők 
cserélve és csak halvány árnyképük járna a 
színpadon, oly rossz volt az előadás. A kö­
zönség egyértelmüleg botrányosnak nevezte 
ezt az előadást, mely valóságos tatárjárás 
volt az Ízlés ellen. A remény, hogy látunk 
még jobb előadásokat is és a sajtóbiróságtöl 
való tartózkodás tart vissza attól, hogy a 
szereplőket, a taktus nélküli zenekart egyen­
ként jellemezzük. Úgy látszik előadást di­
csérni nem szabad, mert mindjárt ránk cáfol 
egy rettenetes előadás.

Kedd, november l(i,

Izrael. Henri Bernsteinnek, a írunciák 
problemairójának, a „Tolvaj“ és „Baccarat“ 
szerzőjének iránydrámája tulajdonképen vita­
irat. Maurice Donnay-nak antiszemita izü 
drámájára, a „Visszatérés Jeruzsáiemből“-re. 
A két darabnak méltatását és szembeállítását 
akkorra hagyjuk, mikor a második darabot is 
láttuk és ezért ma csak az. előadást jelle­
mezzük.

Hangsúlyoztuk már, hogy a drámai elő­
adások jók. Ezt a tényt ma is le kell szö­
geznünk. Kiváló volt Remete Géza, aki ha 
hozzáillő szerepet kap, mindég ambícióval 
dolgozik, csak kár, hogy annyira kihasználják 
ezt a jeles erőt. Úgyis mint rendező1, úgyis 
mint előadó művész ma este nagyot alkotott. 
Niezkyné Ilona az egyetlen női szerep, ki­
tünően játszotta nehéz drámai szerepét. Gő­
zön jó volt, csak egy kissé pózolt. Az előadás 
elég gördülékeny volt egyébként is.

Szerda, nov. 17.

A tökfilkó.
Donee eris lelix mutlos nutnerabis amicos.
Tempora si f'ueriut nuliila solus eri.s.

Erre az életbölcsesőgre, melyet tapasz­
tal, de be nem lát, akarja Wiegand Doris 
az amerikai miliiárdos kisasszony megtanítani 
Hacbcrlein Justus bankhivatalnokot, aki a 
nagybátyja által neki, mint a család legélhe- 

_tétlenebb tagjának hagyományozott 900000 
M. unokalivéreire hagyja, kik öt nem segítik, 
kinevetik, állásából kitúrják és végre dr. 
Thilenius szanatóriumába zárják. Dr. Thilc- 
nius és Doris megmentik őt rokonaitól és 
Doris formálisan megkérve öt feleségül be­
bizonyítja neki, hogy rokonai rosszak, gaz­
emberek, akik nemcsak pénzétől és szabad­
ságától, hanem legféltettebb kincsétől, egyet­
len barátjától, naplójától is megfosztották és 
végre Doris megkéri öt férjül, és a függöny 
általános megelégedés közt legördül.

Mint látni méltóztalnak, elég naiv cse­
lekmény, mely a romantikus regények korából 
való. Komikus jelenetei és helyzetei jellem­
zők, szóval egy vígjáték, melynek csak a 
hosszadalmassága a hibája,

Az előadás kiváló volt. Gőzön Béla, 
mint a tökfilkó, ma hosszú idők után megint 
tetszett. Az volt, akinek látni szeretnők, a 
komoly, intelligens művész, aki szerepét nem 
le —- hanoin megjátssza. Tudott illúziót kelteni 
és néha majdnem megrikatott. Méltó partnere 
volt Hevesi Mariska, az amerikai nagyszivü 
és nagy eleganciája dollárkirálynő, kit ezren

és ezren ostromolnak ajánlatokkal pénzéért. 
Úgy játszotta ezt a szerepet, ahogy azt a 
szerző elképzelhette, könnyedséggel, elegan­
ciával, eréllyel.

Kiváló komikai erővel játszott Niezkyné, 
ki a penzió tulajdonos Schirmernét játszotta. 
Jó volt Solymosi, a félre ismert, vizes 
nyolcas a majd a munkától, majd a pihe­
néstől dolgozni nem tudó genie. Sárvári 
Nusi (Dorris társalkodónője), Haraszti Vilma 
(Schirmer Lisbeth) jók és kedvesek voltak. 
Ellenben nem volt jó és rontotta az előadást 
Nagy Pál, aki a legfontosabbat nem tanulta 
még meg : a beszédet. Értelmetlenül hadarva, 
allédéivá beszél, Túrái és Tihanyi tanuljanak 
szerepet, különben jók voltak.

A rendezés és kiállítás a szokottnál 
jobb, figyelmesebb volt, egyszóval ajánljuk 
az előadást a megtekintésre. s.

íifl iá vészel — Irodalom,
„Aktuális Könyvtár“ cím alatt 

nagyszabású, teljesen eredeti irodalmi vállal­
kozás indult meg Budapesten Szomalxízy 
István szerkesztésében, mely egy még egészen 
uj, eddig ismeretlen téren nyit ösvényt. Egy 
sajátságos irodalmi műfajt teremt meg. Bele 
viszi az irodalomba művészi eszközökkel 
dolgozó aktuálitás hatalmas erejét. Az első 
kötet Godányi Zoltán nagysikerű munkája : 
RejnHőgépen az északi sarkra, melyben fan­
tasztikus sziliben ecseteli az 50 év múlva 
történendő eseményeket. Az ő regényében a 
repülőgép már olyan közismert fogalom, mint 
ma a vasút vagy az automobil. Ára 1 kor. 
50 fillér. „Kacagó szélhámosok“ a címe a 
második füzeinek, melyet a kitűnő iró Cholnoky 
Viktor irt. Két nagystílű tolvajregényt beszél 
el szellemes, humoros modorban s felemlíti 
benne a rendőrség legutóbbi baklövését, a 
postatolvajok esetéi is. Ára 20 fillér. Mindkét 
kötet az „Aktuális Könyviár“ kiadóhivatalában, 
Budapest, IV., Veres Pálné-utca 10. kapható.

A „Vasárnapi Újság“ november 
14-iki száma élén Gyulai Pálra vonatkozó 
képek állanak Sehöpllin Aladár cikkével. 
Érdekesség számba megy az a képsorozat is, 
amely a szuezi csatorna megnyitására s 
Ferenc József királynak akkor ott telt láto­
gatására vonatkozik, a csatorna megnyitásának 
jubileumakor. Vannak még ezenkívül c 
számban "képsorozatok a cirkvenicai László- 
gyermekotthonról, dr. Kutassy Ágoston repülő­
gép kísérletéről s gépének szerencsétlenségéről, 
a melillai harcokról slb. Szépirodalmi olvas­
mányok : Mikszáth Kálmán regénye, Szemere 
György elbeszélése, Vargha Gyula és Maj- 
tliényi György versei. Lesnem1 franciából 
fordított regénye. Egyeli közlemények: a lég­
gömb felhasználása tudományos célokra, 
Massány Ernőtől, képekkel, Doumergue Emil 
hires francia tudós magyarországi látogatása 
(képpel), az államvasutak leégett Andrássy-uli 
bérháza, tárcacikk a hétről s a.rendes heti 
rovatok : Irodalom es művészet, sakkjáték stb. 
A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára negyed­
évre 4 korona, a „Világkrónikáival együtt 
4 kor. S0 fillér. Megrendelhető a „Vasárnapi 
Újság“ kiadóhivatalában (Budapest, IV., Egye­
tem-utca 4. szám.) Ugyanitt megrendelhető 
a „Képes-Néplap“ a legolcsóbb újság a 
magyar nép számára, leiévre 2 kor. 40 fillér.

Újabb részletek Dörmögö 
Dömötör utazásáról olvashatók Sebők 
Zsigmond és Benedek Elek képes gyermek- 
lapja legújabb számában. Dörmögő Dömötör, 
a hires mackó most már megtanulja az

automobilt kormányozni s végleg elhatározza, 
hogy résztvesz a berliiv—budapesti automobil- 
versenyen, hogy elnyerje az ötvenezer koronás 
dijat. Ezenkívül olvasható még a „Jó Pajtás“- 
ban Endrődi Sándor Csali meséje pompás 
versekben, Szöllösi Zsigmond keleti elbeszé­
lése, Rákosi Viktor vidám elbeszélése, járás- 
kelés a nagyvilágban, Ördög a kályhában 
(vers, szép képpel), Benedek Elek regénye, 
szerkesztői üzenetek, rejtvények. A sikerült, 
kedves képeket Túli Ödön és Markó Lajos 
rajzolták. A „Jó Pajtás“ előfizetési ára negyed­
évre 2 korona 50 fillér, félévre 5 korona, 
egész évre 10 korona, egyes szám ára 20 fillér.

Közgazdaság.
Értekezlet a hódsági homlórahtár ügyében.

A in. lcir. földmivelésügyi miniszteriméi 
megyénk komlótermelésének értékesítését elő- 
mozilitandó, egy állandó komlóraktár felállí­
tását határozta el. A komlóraktár felállításá­
nak helyéül oly központi fekvésű községet 
kívánt kiválasztani, amelynek vasúti" össze­
köttetése s földrajzi fekvése, továbbá a helyi 
vezetőség garanciát nyújtanak az iránt, hogy 
a raktár feladatának mindenben megfelel­
hessen. Hódság község elöljárósága felismervén 
ezen raktár felállításának fontosságát, 5000 
korona hozzájárulást ajánlott fel a raktár 
létesítéséhez.

A földmivelésügyi minisztérium a vár­
megyei gazdasági egyesületet szólította fel 
egy bizalmas értekezlet tartására, amelyre 
képviseletében folyó hó Kl án Károly Rezső 
dr. gazdasági akadémiai tanait, Bartók Géza 
statisztikai felügyelő és dr. Csérer Lajos ko­
lozsvári gazdasági szaktanárt küldötte ki. 
Fernbach Károly főisp. n akadályoztatása 
folytán az értekezletről kimentette magát. 
Jelen voltak még Hódság község képviseleté­
ben Érti János orsz. kéyviselő, Szendy István 
községi jegyző, Haag Antal községi biró; a 
vármegyei gazdasági egyesület képviseletében 
Günther Ferenc ügyvezető-igazgató.

Günther Ferenc üdvözli a minisztérium 
kiküldötteit s a többi megjelenteket, Károly 
Rezső dr. előadja a hódsági komlóraktár 
ügyét részletesen ismertetve.

Günther Ferenc azon nézetének ad ki­
fejezést, hogy ezen komlóraktár ne csak mint 
komlóraktár, hanem egyúttal mint kender- 
raktár is létesitessék.

A komló ugyanis inkább" csak oly évek­
ben kerül beraktározásra, amidőn a termelők 
az alacsony árak folytán nem akarnak azonnal 
túladni rajta s igy a komlóraktár kihaszná­
lása kevésbé lenne biztosítva, inig a hódsági 
kenderpiac ily raktár felállítását égető szük­
séggé teszi.

Érti János orsz. képviselő is feltétlenül 
a hódi-ági raktár felállítása mellett foglal 
állast, na rl Hódság a bácskai komlótermelök 
geográfiái központjában lukszik.

Jobb szerelné a két raktár egybekap­
csolását, bar igy tetemesebben nagyobb rak­
tár lenne felállítandó, mert a hódsági kender- 
piac ily raktárt különösen az esős időben, 
a külföldi kereskedelem pedig állandóan 
igénybe venné.

Ily értelemben is határozott a értekez­
let s Hódság községében létesítendő ezen 
nagyfontossúgu raktárak ügyét a vármegyei 
gazdasági egyesület Hódság község vezetősé­
gével, a földmivelésügyi minisztérium segélye­
zésével mielőbb életre is fogja hívni.
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Szerkesztői üzenet.
Anyámnak. Döcög és nyikorog, pedig forrna 

dal esse rei. Simításra, kenésre rá nem érünk. For­
másaidat kérünk.

lUROETÉSEK.

SSlIElSe fjdIE:

Bérlő: Sárközi Béla.

bútor- es müasztalos
ZONIBORBAN.

Alulírott tisztelettel értesí­
tem a nagyérdemű közön­
séget, hogy Zomborban, ’ 
Apolló-utca 1. sz. a. fenálló

•/asztalos v

megnagyobbítottam és azt 
villany erőre berendeztem.

Elvállalok saját rajzaira 
vagy a megrendelő rajz- 
minta után a legkényesebb 
és a legizlésesebb, nemkü­
lönben szakmámba vágó 
összes munkák készítését is 
a legolcsóbb árak mellett,

Kérem a nagyérdemű 
közönség szives támogatá­
sát, maradok 1~—7

kiváló tisztelettel

műasztalos.

A Fióriáa-uica 10. sz. egyeme­
letes ház egészben vagy ré­
szekben kiadó esetleg eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. •
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GŐZFÜRDŐ:
URAKNAK: naponta reggel 5-től 
d. u. 1-ig, szombaton egész nap.
HÖLGYEKNEK: hétfőn, szerdán, 
pénteken mindig délután '/« 2 

órától G-ig.
Kitűnő masszőr és elsőrendű tyuk- r{_l 

szemvágó a fürdőben.
A kádfürdőket hölgyek és urak pQ 
mindennap, vasárnap délután [h 

kivételével használhatják. Ilii;
fe A meleg vízmedence naponta ul 
JÖ=j kétszer kimosva és állandóan ü]
tjuí :: :: friss viz. :: :: ífetriss viz.
^eseeiÍei k mzsmm

4210/kig. 1909. szám.

Pályazali hirdetmény.
A bácsalmási járáshoz tartozó Ma­

daras községben lemondás folytán üre­
sedésben levő és havi előleges részletek­
ben felvehető évi SOO korona fizetéssel 
javadalmazott másod aljegyzői állásra 
folyó évi december hó 5-iki 
határidővel pályázatot hirdetek.

Bácsalmás, 1909. november hó 10.
2—1 KOLLER OSZKÁR,
1208—2—1 főszolgabíró.

Feltűnést kellő találmány! A fogápolásra hasz­
nált szerelt csak részben felelnek meg hiva­

tásuknak. Az illatos 
szájvíz a fogkölera- 
kodast meg nem aka­
dályozza, a fogpor 
hosszas használata 
pedig a fog zomán­
cát koptatja el. Ezen 
hiányokon segít egy 
kitűnő uj találmány, 
a Sztraka-féle 

Menthol fogszappan, mely erős ba­
cillus-ölő hálásánál fogva a szájüreget hatal­
masan desinficiálja, a fogakat fehéríti s a 
romlástól megóvja. Beszerezhető gyógyszer- 
tárakban, drogériákban egy koronáért. 3 da­
rabot -3 koronáért bérmentve küld Sztraka 
gyógyszerész Mohok — Kapható: Fehér 
István drogériájában Zomborban.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
szive» tudomására hozni, hogy Zom­
borban, Bezdáni-ut 22. szám

- - alatt - -

cimfestő műhelyt
—    nyitottam. zzrrz

Elvállalok e szakmába vágó mindennemű 
munkálatokat és főtörekvésem mindig az 
lesz, hogy a nagyérdemű közönség tel­
jes bizalmát és megelégedését kiérde­
meljem. Kérem szives pártfogásukat.

Zombor, 1909. november 15-én. 

G—i Kiváló tisztelettel

Bászler Péter,
cimfestő.

HIRDETÉSEK
LAPUNK KIADÓHIVATALÁBAN. 3

5531. szám. 1909.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX t. c 105. § a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a budapesti kir. törvényszék 1908. 
évi 78780. számú végzőse következtében dr. 
Braun Adolf budapesti ügyvéd által képviselt 
Bother és Sehranez budapesti cég javára 1605 
kor s járulékai erejéig 1908. évi július hó 
l éu foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 3900 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m.: 400 kereszt búza és egy 
gép nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zom bori kir. járás- 
bíróság 1909 évi V. 939/6. sz. végzése folytán 
802 kor. tiátr. tőkekövetelés, ennek 1908. évi 
május hó JO-ik napjától járó 6% kamatai és 
eddig összesen 205 kor. 33 lillérbeu biruilag 
már megállapított költségek erejéig Zomborban 
adós sziváci ut menti szállásán leendő eszköz­
lésére 1909. évi november hó 27-ik napjának 
délelőtti 9 órája határidőül kitűzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Zombor, 1909. évi november hó 4-én.
Styrum Mór,

kir. bir. végrehajtó.

A magyar királyi állam.vasutak téli menetrendje.
____ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ÉRVÉNYES 1909. ÉVI OKTÓBER HŐ 1-ÉTŐL. *

Oda Budapest—Zimony—Belgrádi.
gyorsv. szem. v. szem. v. gyorsv. szem v. ; szem. v.

7.10
IO.lt

7.45
12.34

1.66
6.20

3.20
6.36

6.30
10.46

10.10
4.06

lo.ao
1

11.03 
11.22
11 ,:i7
11 61 
12,03 
12.20

1.22 
1.61 
2.17 
2.46 
3.02 
3.21 
3.36 
3.67

6.4,8
710
7.24
7.42
7-65

8.37

4.06
4.33
6.04
6,31
6.61
6.17
6.36
6.67

520
5.62
6.22 I
7.03 j 
7.26 1
7.46 1

8.13 
8.36

Viaszé
szem. v. szem. v. I szem. v.

ind. BUDAPEST k". p. u. 
érk. SZA PADKA
ind. SZABADKA 

Osantavér 
Topolya
Kisliegyos-Báesfeketehegy
Ujverliász
Okér
Kiszáos

érk. ÚJVIDÉK

gyorsv. szem. v. gyorsv.
érk.
ind.

éik.

ind.

5.45
11.60

7.26 1 9.40 1.05
i 3.01 í 4.60 ! 9.60

7.35
2.12

10.00
6.37

10.21 7.17 1 9.38 1.21 6.25
9.52 6.48 1 1 1 12.53 1
9.29 6.26 j 1 9.07 12.31 6.52
8,58 5.66 j 12.03 5.34
8.36 6.34 , 8.38 11.45 6.16
8.10 6.09 I 11.19 6.01
7.46 4.51 j j 11.04 4.47
7.22 4.27 j j 7.65 10.42 4.2»
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Oda Szeged-Rókus—Szabadka—Dály a Viasza

305
3.22
3.36
3.60
4.05
4.17 
5.00 
5.25 
5.45
6.17 
6.31 
7.20 
7.35 
7.49 
9.! 8 
9 30

7.48 
8.04 
8.18 
8.31 
8.44 
865 

10.26 
10.50 
11.13 
11.45 
11.59 
12.26 
12 39 
12 53

szem. v. SZ. V. gy. v. SZ. V. tvszsz. 1 SZ. V. SZ. V, SZ. V. gyorsv. szem. v. szem. v. SZ. V. SZ V.. SZ. T.
11.30 8.12 4.85 6.34 10.20 ind. SZEGED-BŐK. érk. 7.25 10.48 2.52 7.53 10 01 18.1211.46 3 31 5.11 7.01 10 30 Röszke 7.10 10.33 2.38 7.39 9 42 115712.00 3.46 5.26 7.28 10.50 HORGOS 6.64 10.21 2.25 7.26 9.26 11.4412.13 4.110 6.39 7.51 11.03 Királyhalom 6.41 10 09 2.11 7 14 9iO 113112.28 4.16 5.52 8.12 11.18 Pallos 6.27 9.56 1.58 7.03 8.54 11.1812.40 4.29

6 55
6.03 8.31 11.30 érk. SZABADKA ind. 6.15 9.44 1.47 6 53 8.35 11.052.02 7 00 ind. SZABADKA érk. 7.20 9.20 1.00 5.68 10.372.26 £ o !

7.27
7.30 Tavankut 6.45 1 12.38 5.34 -A § 10.11

2.46 ?r 7 56 Bajmok 6.22 8.48 12.21 5.17 o -U5 9.63
3.17 7* o- 7.63 835 Nemesmilities 6 29 8.20 11.45 4.41 ÜuaT 9.14
3.31 S to a». 8.06 8.55 érk. /.OMBOR ind. 5.05 8,08 11.30 4.25 8.564.00
4.13

s iti."rt ” £: 8 25 
8.36

Bácsszenliván
Szond

7.46
7.34

10,65
10 37

4.00
3.46

i ,M)Í 8.26
8.07

4 27 "T -1 Q 8.49 érk. GOMBOS ind. 7 19 10.22 3.31 ^ ^ ío 7 45
5.25 f7 “■ íf 9.48 ind. ERDŐD érk. 6.13 9.17 «J t- ^ -6 03
5.37 9 58 érk. DÁLYA ind. 6.02 9.05 o ^ 6.60

01a Kiskunhalas—Regőse Viasza I
V. v. V. V. 1 v. v. I V. V. V. V.

2.27
2.14
1.57
1.40
1.27 

12.45 
12.11 
12.00 
11.21 
11.01 
10.51 
10.34 
10.21
9.58
9.40

V. V.

10.52
10.39
1C-22
10.05

9.62
0.20
5.55
8.44
P.24
8.04
7.64
7.37
7.24
7.03
C.45

356
Ki7
4.21 
4.37 
4.58
5.21
5.44 
5.52
6. Í6 
6.36
6 49 
6.57
7 17 
7.29
7.45

12.27 
12.40 ; 
12.57 

1.16
1.50
2.30 
2.53 
3.01
3.30
3 52 
4.10 
4.18 
4.38
4.50 
5.06

6.22 ! ind. 
6.35 ;
6 50
7.07
7.25
7.4.5
8.06
8.14 érk.g
8.25 ind.) 
8.42
8.49
8 G !
9.05
9.15 í
9.27 érk.

KISKUNHALAS
Kopolya
Fehértó
Terézhalom
Jánoshalma
Mélykút
Rudies

BÁCSALMÁS
Madarász puszta 
Madaras
Sar.ae puszta 
Katymár
Legyen puszta
REGÖLE

érk.

1 ind. 
í érk.

ind.

5.38
t.27
5.13
4.68
4.47
4.2U
4.00
3.52
3.42
3 26 
3.18 
3.11 
3.00 
2.49 
2.35

Oda " becse—U.j vid ík VÍ88Zb

SZ. V. V. V. SZ. V. SZ. V. V. T. j SZ, >,
4.20 9.45 3.45 ind. OBECSE érk. 6 28 12.43 7.31
4.42 10.11 4 07 tiáesföldvár 6 07 12.20 7 Iü
5.07 10 31 4.27 Csurog 55l 11.53 6.53
5.27 11.02 4.47 Zsahlya 5 21 11.19 6.26
5 42 11.18 5.< 2 Boldogasszony falva 5 12 10.46 6 11
6 05 11.45 5 25 Turnerin 456 10.28 5.55
6.14 11.54 5.34 Tiszaistvánfalva 4.40 9.59 5*85
6.27 12.09 5.47 érK. VASKAPU ind. 4.26 9.43 5.19
6.29 12.13 5 53 ind. VASKAPU érk. 4.25 9.42 5 18
6.53 12.40 6 17 érk. ÚJVIDÉK ind. 4.00 9.15 4 56

Oda u.j vidék—Vaskapu —Titel Viaszt-
SZ. V. V. V. j V. v. j SZ. V,

6.64 5.25 ind. ÚJVIDÉK érk. 6.00 3 11
7.17 5.52 érk. VASKAPU ind 5.33 2.48
7 18 6.55 ind. VASKAPU érk 5.28 2.47
7.44 6.24 Kátv 5.06 2.29
7.55 6.40 Tiszakálmánfalva 4.43 2.10
8.10 7.03 Sajkáss/.enliván 4.25 1.55
8.24 7.22 Tundéres—Dunagárdony 4.04 1.41
8.37 7.40 Sajkáslak 3.48 1.29
8.50 7.54 érk. TITEL ind. 3.32 1.15

Oda Hegyei;-Feketehegy —-Palánka Viaszt'
V. V. V. V. v. V. V. V. 1 V. V. i V. V.

7.10 8.03 7 47 ind. IIEGYES-EEKETEHEGY érk. 5 44 11.17 5.22
7.29 3.27 3.07 Klórapuszta 5 2-t 10.58 5.02
7.47 3.52 S.26 K ula 5.13 16.47 4.51
7.57 4.u4 8.36 Béla- puszta 4.45 10.25 4.30
8.10 4 34 o 40 Torzsa 4.33 1(1.13 4.19
8.34 5.0.) 9 11 ; Urszentiván —Pincéd 4.16 10.00 4.01
8.50 6.28 9.27 Szilbács 3.51 9.35 3.37
9.21 j 6.14 9.38 í Szép liget 3.40 9.24 3.26
9.53 6.50 10 09 i érk. PALANKA ind. 3.00 8 18 2.35

Oda Szabadka—Cservenka —Ujgomcos Viasza
SZ. V. V V. SZ. V. 1 SZ. V V. V. 1 SZ V.

5 46 2.20 7.lo ! ind. Szabadka érk. 7 35 5.10 8 57
7.11 3.56 8.36 i Pacsér 6 21 3.45 7.42
7 18 4.10 8 45 Kossuthfalva 604 3.06 7.24
751 4 54 9.22 Du bök a 5.29 2.12 6.47
8,26 6.12 10.01 Cservenka 5.00 1,30 6 15
8.41 6 30 10 17 Veprőd 4,32 12.20 5.44
8.5S 6.49 1031 Szentfiilöp 4 15 12 00 5 26
9.12 7.06 10 49 Hódság 4.00 11.43 5.11
9.39 7.30 11 07 I Bácsordas 3.31 11.14 4.33
9 64 746 11.23 Kisgombos 3.12 10.49 4.08

10.01 7 54 1131 érk. Ujgomboa ind. 3.05 10.40 4.00

Oda U j go mbog—Bá csordás--Ujpalánka Viasza

V. V. V. V. v. v. 1 V. V. 1 V. V. V. V.

4.58 8.56 1 ind. Ujgombos érk. 7.10 3.20 7.54
6 06 9.05 1 Kisgombos 7.02 3 11 7.46
531 9 32 7 35 Bácsordas 6.46 2 63 7.30
6 43 9.45 7 48 Dornye 0.25 2.30 6.52
6 05 10 11 8 14 1 Báes 6.04 2.06 6.29
6.22 10.31 8 34 Bácatóváros 5.46 1.42 6.05
6.31 10.41 844 Boróe 5.37 1.32 ! 5.55
6.49 11.01 9.04 érk. Ujpalánka ind. 6,18 1.10 1 5.33

Oda Szabadka—Baja—Bátaszék ■Viasza
11. V. 8Z. V. SZ. V. SZ. T. SZ. V. SZ. V. 1 SZ. V. SZ. V.

V33 10.32 1.57 7.05 ind. SZABADKA érk. 8.40 1.08 6.15 10.10
5.17 11.16 2.41 7.49 Csikéria 7.53 12.18 I 5.27 9.20
5 57 11.53 3.24 8.40 Bácsalmás 7.22 11.47 j 4.56 849
6.03 11.59 3.30 8.46 Almás 7.07 11.21 I 4.43 8.33
6 35 12.30 4.13 9.17 Báesbokod-Borsód 6.36 10.49 4.12 8.02
7 17 1.10 4 55 9.59 érk BAIA ind. 5.51 10.05 3.28 7.18
7.27 1.20 5.05 10.09 iiid BAJA érk. 5.41 9.55 3 18 7,08
8.04 1.57 5.42 1046 érk. BÁTASZÉK Írd. 5 02 9.16 2.89 6.29

Oda Baja—Újvidék Viasza
SZ. V. V. V. SZ. v. SZ. V. sz.v. V. V . V. V. SZ. V.

4.00 7.22 1.15 ind. BAJA érk. 8.53 3.23 7.00
4.11 7,32 1.25 Baja-szállásváros 8 46 3.15 6.52
4 25 7.45 1.38 Vaskút 8.31 2.59 6.36
4.51 8.10 2.01 Gara 8.10 2.37 6.10
5.09. 8.26 2.16 Rcgőce 7.55 2.17 5.47
5.37 8.54 2.39 0 rszállás 7.38 1.40 5.25
6.56 9.12 2.56 Gádor 7.14 1.10 4.58
6.15 9.31 3.14 Nenadics 6.55 12.41 4.34

2.30
6.25
6.51

9.41 3.23
3 46 £]M* («*■> & 6.45

5.53
12.30
11.20

4.23
6.40

2 37 6.57 3 52 Zombor-vásártér 5.46 11313 5.31
2 47 7.07 4 02 Fernbach-szállás 5.37 11.04 5.22
2 55 7.16 4.11 Zsárkováe 5.29 10.56 5.15
3.C9 7.30 4.25 Sztapár 5.15 10.42 6.01
3.28 7.49 4.4.4 Szilberek 5.00 10.28 4.45
t 39 8.00 4.56 Müitics 27. sz. 5rház 4.42 10.10 41-2
3.55 8.10 5.06 Hódság 4.32 10.02 4.21
4.22 8.35 5.31 Paripás 4.12 9.45 4.01
4.36 8 49 5.45 Par rag 3 53 9 25 3.40
4 55 9.16 6.03 ind. Szépliget érk. 3.25 9.07 3 16
i.09 9.30 • 6.17 Bul keszi 3.11 8.55 3.01
5 24 9.45 6.30 Petróc—Dunagálos 3.01 8.44 2 50
4.49 10.10 6.55 Ofutak 2.32 8.16 2.21
6.12 10.31 7.17 érk. ÚJVIDÉK ind. 2.07 7.51 1.55

jda Szeged-Rókus—Zent a Viasza
j SZ. V. V. V.

4.20 1.35 I ind.
4.40 1.59
4.57 2.17 érk.
4.58 2.35 ind.
5.16 2.58
5.42 3.24
6.04 3.55
6.29 4.20 érk.

Oda £

V. V. SZ. V. SZ. V. —

4.40 11.45 1.32 ind.
5.08 12.16 2 00
6.19 1.34 3.21 érk.
7.47 2.20 5.17
8.10 2.40 6.32
8.30 2.57 5.52
8.66 3.23 6.18 érk.

Oda

SZ V. V. V. SZ. V.

3.10 7.51 4.35 ind.
3.22 8.05 4.47
3 36 8.23 5.01
3-48 8.40 5.14
4.10 9.07 5.36
4.25 9.33 6.49
4.52 10.02 6.07
5.10 10.40 6.28
5.38 12.00 6.59
5.47 12.10 7.08
6.14 1.00 7.35
6.26 1.15 7.47
6.46 1.37 8.08
6.67 1.50 8.19
7.12 2.07 8.34 érk.

SZEGET)-RÓKUS
Rnszke
HORHOS
HORHOS
Martonos
Magyarkunizsa
Adorján
ZKNTA

érk.
ind.
ind.
érk.

ind.

zabad ka—C becse

SZABADKA 
Békova 
ZENT A 
Ada 
Moliol 
Pét orreve 
0BECSE

erk.

ind.

ind.

■—Cbecse

Zgmbor érk.
Bikárszállás
Csonoplya
K erény
Ujsziváe
Óazivác
Cservenka
Knla
Ujverbász
Óverhász
Szenttamás
Túrja
Bácsföldvári szállások
Obecsei szállások
Obecse ind.

JEGYZET. Íz estii árától reggel 6 ín ül percig terjedi íjjeli idi óraszámai I5É Jetikkel rannsk nyintvi. 1 menetrend bleliali számai lelllril leteli, i lettolíiliik gtii[ algírii ielleit oiv

V. V. sz. V. ;

8.56 6.03
8 36 5.48
8.18 6.25
7.57 4 59
7.39 4.41
7.25 4.26
6 56 3.57
6.30 3 30

Via3Z6

V. V. ; SZ. V. SZ. V.

8.34 11.03 5.25
8.07 10.34 4 58
6.40 9(2 3 40
5.26 8 19 2.19
5.05 8.06 2.02
4.3a 7.47 1.37
4.10 7.20 1 1.10

Viaidza

SZ V. V. V. SZ V.

7.50 2.50 , 6.53
7.38 2.36 e.4i
7.25 2.21 6.28
7.13 2.04 6.1«
6.52 1 36 5.64
6.43 1.26 5.45
6.21 12.48 5.04
6.04 12.24 4 45
5.42 11.55 4.15
5.12 11 07 4.03
4.49 10.40 3.42
433 10.0> 3.23
4.13 9.41 3.03
4.0' 9.27 2.50
3.46 9 10 2.36

Irílfelfeihlwt
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(Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrog vármegye bácsalmási 

járásának székhelyén, Bácsalmás 
községben lemondás folytán üresedés­
ben levő községi II. orvosi állásra pá­
lyázatot hirdetek és felhívom a pályázni 
akaró orvostudorokat, hogy az 1908. 
XXXVIII. t. c. 7. §-ában előirt képesí­
tésüket és eddigi alkalmaztatásukat iga­
zoló bizonyítványaikkal felszerelt kér­
vényeiket hozzám f. évi december 
hó 5-ig adják be.

Ezen állás javadalmazása a kö­
vetkező :

1. Készpénz fizetés évi 1400 kor.
2. Az 1908. XXXVIII. t. c. ren­

delkezései értelmében megállapítandó 
lakbér, rendelési, látogatási és műtét­
dijak, valamint távolsági dij.

3. A szőlőbeli, illetőleg külterületi 
vagyontalan betegek látogatásaiért a 
községi szabályrendelet értelmében, vagy 
a községi közpénztárból fizetendő 200 
kor. fuvarátalány, vagy a község állal 
kiszolgáltatandó fuvar természetben.

Az állással járó hatáskört a jelen­
leg jóváhagyás alatt álló községi sza­
bályrendelet intézkedései körvonalozzák.

A választás határnapjának kitűzése 
iránt utólag fogok intézkedni.

Bácsalmás, 1909. november 10-én 
2-1 KOLLER OSZKÁR,
267—2—1 főszolgabíró.

!! őszi szállításra előjegyezhetek I!
Reitter OszkárKitüntetések:

Arad
Budapest I., II. 
Belgrad 
Lovrin 
Lugos
Nagybecskerek
Nagyvárad
Pozsony
Pécs
Paticsova
Szófia
Szeged
Szatinár c.,
Szabadka |
Temesvár * 
Veszprém 
Wien 
Zenta

korona

rtthapltiny, =====

fajbaromfi gazdasága, NAGYBECSKEREK.
- ANGLIÁBÓL ■
hozatott telivér, fajtiszta, legelsőrendű állatok
Óriás nagy angol emdenl liba.....................
Óriás nagy pekingi kacsa...............................

Fehér Wyandotte (amerikai kitűnő téli tojók).....................................
Fehér Orpington....................................................

'A Sárga Orpington
rj == FAJTISZTASÁGÉRT JÓTÁLLÁS! =

Állami nagy aranyérem ! Külföldi és hazai legelső és legnagyobb kitüntetések !
IWsitnvQ

10
10
10
10

I ELADÓ,!
Szerém megyében egy nagyobb 
gazdaság, körülbelül 102 hold 
szántóföld, IV, hold szőlő, jól 
berendezett téglagyár körkemen­
cével, nagy vevőkörrel, nem- 
0 9 0 3-2 különben o o o

léi ház mdlékéDii
szabad kézből eladó.

Érdeklődőknek bővebb felvilágo­
sítási nyújt e lap kiadóhivatala.

flBflCSOHVl MÉHHflH
!! legalkalmasabb egy jó!!

3—3ruzo,
21; Fenyvesi Sarolta
tót, mór ÍZ koronától feljebb.

ITT MEGBENBELBETOK:
VÁLTÓK

GYÁSZLATOK 
SZÁMLAK

LEVÉLFEJEK
NÉVJEGYEK

ELJEGYZÉSI ÉS 
ESKETÉSL KÁRTYÁK 

SÍMA- ÉS
D OMB ORNYOMA 777 
MONOGRAMMOK

BITTERMANN NÁNDOR és FIA
KÖNYV- ÉS KONYOMDAI INTÉZETE

SOMBORBAN

KÖZSÉGI NYOMTATVÁNYOKBÓL NAGY RAKTÁR.
1- és ÍRÓSZEREK

A BEVÁSÁRLÁSI ÁRON.
-r

KÖNYVKÖTŐMUNKÁK ELFOGADTATNAK
: ÉS A - .......... -•••

KIÁLLÍTÁSI ÁRON SZÁLLÍTTATNAK.

ITT MEGRENDELHETŐK :
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MEGHÍVÓK 
TÁNCRENDEK

ÉTLAPOK

TELEFON SZÁM: 18. | -A- „BÁCSKA.“
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Bittermann Nándor és Pia könyv* és kőnyomdájából Zomborban.


